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LỒI NÓI ĐẦU 


Những Thủ đô nào trên thế giới có sức quyến 

„ nữ mãnh liệt về nền văn minh? Chắc rằng trong 

đanh mục đó, nhiều người trong chúng ta phải 

nghĩ đến Paris, Thủ đô nước Pháp; vì đó là một 

thành phố lâu đồi, trắng lệ, sớm có một nền văn 
mình chối lọi ở Châu .Âu và toàn thế giới, 


Chẳng tôi biển dịch cuốn sách này đựa theo 
"Quyển sách về Paris, tập I: Sự ra đời của Thủ 
đô". Tắc giả là Franeoise và Phiippe Ƒù, đồng 
thời tham khảo cuốn "Lịch sử Paris" của*Fernand 


— Bournon. s 
D 


“Paris ~ từ hoang vu đến tráng lệ" giới thiệu 
những sự kiện chính liên quan đến sự biển đổi 
sâu sắc đời sống xã hội và nền văn hóa của Paris 
thời trung cổ (trước khi có sự kiện Cách mạng tứ 
sản Pháp năm 1789). Thông qua cách nhìn, cách 
chọn sự kiện một cách trung thực và tỉnh tế, giáp 
chúng ta hiểu rõ hón, có cằm tình hơn đốt với 
đất nước và con người của Paris. 
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Chúng tôi xi: cố gắng tiếp tực cung cấp cho 
bạn đọc Việt Nam về thành phố Paris hiện đợi, 
và một số thủ đô có lịch sử lâu đồi trên thế giái. 


Dốt vái "loại danh từ riêng", kể cả trường hợp 
có nghĩa và không có nghĩa, chứng tôi xin phép 
viết nguyên chữ Pháp, vì nguồn gốc ngũ nghĩa của 
nhiều danh tà riêng rất phúc tap. Chúng tôi cũng 
xin phép, không viết theo lối phiên âm, vì thấy 
rằng có nhiều trường hợp nếu viết phiên âm, đễ 
gây khó chịu cho người đọc. ng 

Chúng tôi xin chân thành cảm ơn bà FRAN- 
€OISE VANDERMEERSCH, chủ tịch "Hội hữu . 
nghị những người công giáo, đối vái Việt Nam, 
Lào, Campuchia", đã tặng chúng tôi cuốn sách 
LELIVRE DE PARIS và LHISTOIRE DE 
PARIS, dỂ chúng tôi có điều kiện góp phần nhỏ 
bé vào việc vừn đắp tình hữu hghị Việt ~ Pháp. 


„ XUÂN LỘC 














SỰ RA ĐỒI CỦA VỮNG LƯU VỤC PARIS 


Có tới hàng tiiệu năm rồi.... 

Thời đó sông Seine rộng mênh mông và 
dài lắm. Với sức mạnh của dòng chảy, mưa 
lú-và băng đá làm sói mòn mặt đất, từ thế 

- KỈ này qua thế kÌ khác, tạo nên dần dần 
cảnh vật của Paris, 

Thởi đại Băng giá cuối cùng, vùng này là 
những thảo nguyên lạnh giá, nơi cư trú của các 
loài thú: bò rừng, voi rừng, tê giác... chúng từ 
các ngọn đồi Ballevile xuống, đi tìm nguồn 
nước ở sông Seine, 


Tối thiên niên kỈ thứ VII, khí hậu ồn hòa hơn, 
- dòng sống §eine chia làm hai nhánh, tử miền 
Bèrey đến miền Chailot. Vùng này thường xây 
ra lũ lụt, lạo nên nhứng bãi đầm lầy rộng lớn. 
Chúng để li cho Paris một khu phố ngày nay 
côn mang dịa danh: khu phố Marais (nghĩa là 
đâm lầy). Thời tiết ấm dần làm nấy sinh những 
lồ : : 


cánh rừng và dòng chảy cũng giảm bót. Do 
phù sa bồi đắp, nhánh sông phía Bắc không 
còn nứa. Sỏng Seine hiện ra dòng chảy như 
ngày nay chúng ta thấy. TA, ' 

Trong của khẩu nổi lên những' bãi phù sa 
liên tiếp, cao ngang tầm mặt nước (người Pháp 
gọi là đảo), Các bãi phù sa dần dần nối liền 
bở với nhau. Nếu tính từ Đông sang Tây: bái 
đầu tiên gọi là đảo Louviers, nối bỏ năm 1848, 
đảo Aux Vaches và đảo Notre Dame nối bở 

- trong thế kỈ XVIl- Chúng hợp thành một bãi 
phù sa lớn, ngảy nay gọi tà đảo. Saint L:©uis, 
Sau cùng, bãi phù sa lớn hơn gội là đảo Gité 
nổi bờ với nhiều bãi nhỏ, nó còn có tên là đảo 
Lutèc6, và đây chính là cái nôi của Paris. 


BỘ TỐC PARISI 


Vào thế kỉ III trước công nguyên; từng đoàn 
tộc người Celte vượt qua sú Gaule, đí tìm miền 
đất mới. Trong đó có bộ tộc Parisii bị cảnh vật 
vùng sông Seine quyến rũ. Họ đến đây cư trú 
và xây dụng trên đảo Gitó một làng nhỏ, gọi 

„ tên bằng tiếng La Mã: là làng Lutetia (tiếng 
ˆ_ Pháp là Lutèc). 

Được bao bọc bằng các:khu rừng rậm, 
dòng, sông và-oáo đầm lầy; miền đất này có 
tu thể phòng thủ rất tốt. 

Thiên nhiên giành cho vựa cá sông Seine và 
tài nguyên-trong rừng giúp họ sinh sống bằng 
nghề đánh cá, săn bắn và hái lượm. Gỗ tràn 


ngập, họ dùng để sưới ấm, làm nhà và đóng 
thuyền... . : 


Quả là một vùng đắc dịa, ở đây còn có cáo 
đường giao thông thuận tiện. Đường thủy: 
Sông Seine vươn mình đến cửa bể thênh 
thang. Các chỉ nhánh của nó dẫn ta tới các xứ 
xã lân bang. Đường bộ: con đường dđất tự 
nhiên vất qua dòng sông, giúp cho sự giao luu 
với miền Bắc và miễn Nam xú Gaule. 
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Bằng địa thế ưu đãi này, người Parisii mỡ ra 
sự buôn bán bằng đường sông. Táo bạo và 
cần mẫn, một thời gian dài họ Xây dựng một 
đời sống độc lập, một nền kinh fẾ vững bền 
,và thịnh vượng. 41 

(hởi đó người | Parisii đã biết dùng tiền để 
trao đổi. Đồng tiền của họ bằng vàng được 
dập rất đẹp, có giá trị mí thuật cao. Một mặt 
đồng tiền là hình đầu người dàn ông, nghiêng 
về bên phải, mặt kia là hình một con ngựa phi). “ 
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CuUỘC CHIẾN ĐẤU CỦA LUTÈCE 


Mùa xuân 52 trước công nguyên, Césart 
(Hoàng để La Mã) phát quân chỉnh phục xứ 
Gaule. Bộ tộc Parisii không tham gia ngay 
cuộc chiến tranh. Tuy vậy, họ là một trong 
nhứng bộ tộc gia nhập liên minh sớm nhất với 
'Vercingétorix, một tướng trẻ, cầm đầu cuộc 
khỏi nghĩa của các dân tộc Gaulois. 

Lutèce không phải là đô thị lớn nhất () 
nhưng với tầm quan trọng của dịa thế, dân cư ` 
và súc mạnh của các bộ tộc lân pận, đặc biệt 
là người §enons, gây cho Césart một trỏ lực 
và mối de dọa nghiêm trọng. Césart tách quân 
đội ra làm hai, rồi phái 4 trung đoàn tối gây 
hấn với Lutèce. Quộc chiến dấu với Lutècø diễn 
ra ngay cả ở dồng bằng và đầm lầy. Người 
Parisii cùng các dồng minh siết chặt hàng ngũ 
dưới sự chỉ huy của Camulogàne, chống trả 
oanh liệt ngay tử cửa ô và thực hiện tiêu thổ 
đô kháng. Thành phố trở thành núi lửa ngùn „ 
ngụt, Nhưng kết quả đau lòng Camulogène và Í 
nhiều chiến sỉ đã hy sinh. 





(4) Thời kÌ này lông Lưệng Mã dược gọi là đổ Iị, do 
Che gi lại ong sách sử "Cuộc giiến tranh vái xứ. Guae" 
1® 


} 

Trong khi đó quân Gaulois dơ Vercingétorix 
chỉ huy bị vây hãm ð Alésia. Sau vải tháng, 
người Parisii đem hết sức mìÌnh, cử 8000 người 
đến tiếp viện cho Vercingótorix. Nhưng thế lực 
quân dịch như vũ báo, Xứ Gaule không bảo vệ 
nổi nền độc lập. Lutèce phải sống dưới sự 
chiếm đóng của quân La Mã tới 4 thế kỉ. 


tấ 








LUYEE (Giả cổg nguyên) — - 


Sau khi bị tàn phá hoàn toàn, cái thị trấn bé 
nhỏ của xứ Gaule dần dần hồi sinh thành một 
đô thị mang dáng dấp La Mã và trưởng thành 
rất nhanh chóng, vượt ra khỏi các dịa giới chật 
hẹp của các bãi sa bồi. Bở sông Seine bên 
phải (phía Bắc) vấn nhiều bửn lầy. Bở bên trái 
(phía Nam) là sườn núi Sainte - Geneviève 
chạy dài, đã mọc lên những biệt thự, nhúng 
sông trình công cộng như: nhà tắm, nhà hát, 
hội trường, đấu trưởng... và cầu máng nước (1) 
cung cấp thường xuyên nước sinh hoạt cho 
dân cu. Một thành phố mới đá hình thành và 
trên đà phát triển. “ 
Lưtồce như rừng hoa. nở rộ trong bầu không 
khí thanh bình và trở thành miệt thành phố 
uyên rũ. Bây giỏ nhu cầu cuộc sống thật. đa. 
dạng. Các nghề thủ công phát triển như nghề 
gốm, nghề Tèn, đóng thùng. Công nghiệp 
khai thác, chế biến gỗ, đá xuất hiện để phục 
vụ chớ việc Xây dựng nhà, nghề điều khắc, và 
mớ Xuất các phương tiện vận tải thủy. Động 

¡ lễ các nhà. buôn Bán, người chở thuyền, 





"nô nước ÿˆ Pölb. đưộc coi ]à cảng trùnh kiến 
'€Ế giá trị tử thuật. cao, 





người 'ta thường gọi là "cáo nhà buồn bán trên ` 
sông nước", tổ chúc thành phường hội, ngày 
cảng hùng hậu và giầu có. 

Cuối thể kỉ II đế quốc La Mã lại cất quân 
xâm lược, phá hoại cuộc sống thanh bình của 
nhân dân Lutàoe. Gái thành phố mới được xây 
dựng bằng mồ hôi, nước mắt của bao. người 
lao động bị tàn phá. Lúc đó người dân Lutèce 
phải xây dựng một búc thành vững chắc ð trên 
bãi bồi cú. Họ, dồn vào đó đế sinh sống. và 
bảo vệ cuộc sống. 

Vào khoảng giữa những năm 375 - '860, 
Hoàng đế Julen oó sống ở Lutèce một thồi 
gian, để lại cho chúng tả một đoạn văn mô tả 
về thành phố này rất nên thơ. 


*Tôi đã sống một thởi gian mùa đồng trong 
thành Lutèce thân yêu của tôi. Đó là một hòn 
đảo nhỏ, dược một búc thành bao quanh, 
khép | kín. Người ta chỉ có thổ vào đó qua hai 
cái cầu gỗ. Nó vươn mình giúa con sông, có 
dòng nước trong lành, nhẹ nhàng và êm đềm. 
Hàng ngày có nhiều người ra lấy nước. Phong 
cảnh thật là dễ chịu. Ò đây, mùa đông không 
giá buốt, khí hậu ôn hòa lạ lùng. vùng này có 
nho rất ngon và cố cả quá vả là cả cây rất 
yếu chịu lạnh..." 
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TÍN NGƯỠNG CỬA NGƯỜI LUTÈCE 


Người Gaulois tôn thẻ rất nhiều thần thánh 
và sùng bái thiên nhiên như: Mặt trời, nước, 
rùng, một số động vật, một số cây, đặc biệt 
là cây sồi, tất cả xứ Gạule đều thờ cúng. 

Đấng tối cao là chúa Esus, rồi đến chúa 
Teutates bằng cha của dân tộc, và Taran bằng 
chúa của sấm sét, Người phụ trách tín ngưỡng 
thời đó là các dạo sỹ (1. l 


Sau này người Gaulois thần phục những 
thần thánh của La Mã và đồng hóa lÍ thuyết về 
thần thánh ủa họ. Trước hết họ sùng bái thần 
Mercura, rồi đến các thần Apolon, Mars, 
dupiter, Minerve. Ảnh hưởng của thần Mercure 
rất lớn, họ coi là đức chúa của thưởng mại, và 
du ngoan, nhân dân rất yêu chuộng và đá 
đựng dộn thò trên một ngọn núi, gọi tên là núi 
Mercure (ngày nay gọi là đồi Montmartre). 





T Vy bờ "Đo dĩ si linh tiổhg độ có đạo tí và liễu 
im ngẫu tt đạo bằng miệng, Nhưng chỉ được thôi 
đốn nữạ, CÓ GHÓI Có AKẨ In IồNg và họ đầu dần không 
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Tất cả các vị thần trên dây rồi cúng phải 
khuất phục một tôn giáo mới, đó là thiên 
chúa giáo. Dần dần, những: người theo đạo 
thiên chúa đầu tiên xuất hiện trong thành 
phố, Họ tập hợp nhau, tổ chÚc lại và thành 
lập các tu viện, 

Giũa thế kỳ IÏ cha cố Saint - Denis đến 
Lutèce truyền giáo, cùng hai.người bạn là Rus- 
lique và Eleuthère. Nhưng họ đã bị bắt giam 
và nhục hình. Dù số phận thế nào họ cũng 
không tử bỏ niềm tin. Cuối cùng họ bị chém 
dầu ở đồi Montmartre. 

Một huyền thoại kể rằng: 

"Khí cái dầu lÌa khỏi cổ, Saint Denis vở lấy 
đặt trên hai bàn tay và đúng thẳng dậy. Và thế 
là được các thiên thần hộ tống mang di đến 
nơi mại táng. Trên dịa điểm đó, người ta đã 
xây dựng tu viện Saint Denis". 
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LUTÈCE TRÒ THÀNH PARIS 


Trong thế kỷ W Lutðce là một cơ sở quân sự 
phòng thú rất quan trọng đối với quận xâm lược 
La Mã. Dần dẫn đế quốc Lạ Mã suy yếu và chịu 
khuất phục. Thành phố huyền điệu đó lại thuộc 
về người Parisii. Sang thế kỷ V, tên thành phố 
Lutèce được thay bằng Paris, 

Năm 451 nỗi kinh hoàng lại sập tới. Đội quân 
du mục Mông Gổ do Attila cầm đầu đá tiến 
thẳng vào Paris. Quả là một đội kị mã đáng 
ghê sợ. Chúng như cuồng nhiệt với mọi sự 
khủng khiếp. Tới đầu chúng cúng giết hết, đốt 
hết và phá hết. Người ta chỉ còn hỏi nhau rằng 
“Nhũng nơi mà vó ngựa của Attila đi qua, cỏ 
cồn mọc được không?" ` 

Người dân Paris như tuyệt vọng. Chính lúc 
đó, ở miền Nanterre, xuất hiện một chị chăn cừu 
tên là Geneviève bình thường | nhưng dũng cảm 
và kiên trì, đã đi vào chuyện t thần thoại của Paris. 
"Được khơi dậy tử một niềm tin sâu sắc, chị 
thuyết phục nhân dân không đầu hằng và xin 
húa dùng những lởi tâm niệm của chị dể cầu 
Đức chúa trởi. Lời cầu nguyện của chị được thỏa 
mãn: Đội quân Attia rút lui, Paris thoát nạn". 
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Cuộc đời của Geneviève là những chuyện 
thần diệu, dầy tính nhân đạo. Nhân dân Paris 
mang ơn và tôn thờ Genaviève là thánh bảo hộ 
thành phố Paris, . 

Trải qua nhiều năm sau đó, xứ Gaule vẫn bị 
'nước. ngoài nhòm ngó và xâm phạm. Người 
chiến thắng tất cả các cuộc xâm lược đó là 
Clovis, vua của người Franc. Năm 486, ông 
đánh thắng quân La Mã ở Soissons, sau cùng 
ông làm chủ hầu khắp đất nước, 


Olovis kết hôn với một công chúa, người 
Thiên chúa giáo, tên là Clotilde. Do đó, tử một 
người tín ngưởng da thần, Clovis qui theo dạo 
Thiên chúa, làm lễ rửa tội tại Reims cùng với 
3000 chiến binh của ông. Clovis trở thành 
người Thiên chúa giáo có vương quyền cao 
nhất ở phương Tây lúc bấy giờ, và dựa vào 
các cha cố để củng cố quyền lực, 


Sau khi dẹp tan và dồn bộ tộc 'Wisigoths 
vào dây núi Pyrénées, Clovis đi tìm một dịa 
diểm định đô, Năm 508, ông đến Paris và 
quyết định xây dụng kinh đô của nhà vua tại 
đây. Ba năm sau, ông từ trần. 





NGƯỜI NORMAND ĐẾN PARIS 


Sau khi vua Clovis từ trần, đất nước phải 
chia cắt cho 4 người oon trai củả ông kế 
nghiệp. Tuy vậy, Paris vẫn là một thủ đô rất 
hấp dẫn. Nhưng dần dần những ông vua kế 
nghiệp tr nên lười biếng và vô hiệu: Quyền 
chính rơi vào tay những đại thần cung dình. 
Trong số họ, Pépin le Bref tự chọn và tôn 
phong §Salnt Denis lên làm vua nước Franos 
năm 754. Đến đời con ông là Oharlemagne 
đồng đổ ở Aix la Chapelle, không quan tâm 
tiến Paris nứa, Ỹ 

Thời đó, đội quân bộ tộc Normad (phương 
Bắc nước Pháp) là dội quân thiện chiến, từ 
cuối thế kỷ thứ VIII thường dì cướp bóc các 
nước chậu Âu. Paris bị bỏ rơi và bố phòng 
yếu, trở thành một miếng mồi.ngon. Năm 
845 lần dầu tiên đội quản phương Bắc táo 
bạo phát quân dường thủy bằng các thuyền 
rồng, theỏ sông Seine vào tấn công Parie. 
Trong vòng trên nửa thế kỷ, chủng đến Paris 
8 lần cướp bóc và tàn phá. 


_Cuộc sống đã tèn luyện tình thần nhân 
đân Paris. Việc phòng thủ từ ngoại ô được 
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tổ chức. Các cầu và thành lúy được gia cố. 
Khi quân cướp trở lại năm 885 đã vấp phải 
sức đề “kháng mãnh liệt. Dưới sự lãnh đạo. 
của cha cố Gozlin và công tước Eude, nhân 
dân Paris đã chiến đấu dúng cảm, giành 
thắng lợi. Tháng 1t năm 886 quân bộ tộc 
Normand phải rút lui hoàn toàn. (Hiện nay 
Normand là miột tỉnh của Pháp). 














PARIS TRƯỜNG THẰNH 


Ö tuổi thành niên, hình dẳng Paris thay 
đổi nhanh chóng. Nhiều nhà thở và các cơ 
sở tôn giáo mọc lên, trong đó có những 
công tỉnh đồ sộ và nguy nga, như các tu 
viện Saint-Martin-des champs; 8aint Denis, 
9aint-Germain-des-Pr6s... 


Các tu viện đều được cáo phường hội đóng 
góp ủng hộ, như các phường thợ rèn, thợ nề, 
thợ may, thợ đóng giầy, các nhà buôn bán... 
Nhà thỏ và tu viện dường như có hiệu lực là 
trung tâm dân cụ, từ dó tỏa ra là những ngôi 
nhà ở. Thế là dần dần hình thành các thị trấn, 


Ngày lễ một ông thánh, thưởng thu hút rất 
nhiều người đến nhà thờ lễ bái. Lợi dụng 
những địp đó người ta tổ chức hội chợ, Năm 
629 vua Dagøbert tổ chức hội chợ Saint-Denis, 
cho phép tu Viện dược thu tiền thuế cầu 
dưởng. Đến thế kỹ XII, với tên gọi "Hội chợ bán 
giấy", trở thành truyền thống là nơi hội tự 
thương mại thời. đó, 

Những sản phẩm tối: nhất của các miền :dều 
được cáo nhà buôn bận, đụa về:đây nhủ: mật 
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ong, rượu vang, dầu, các loại da, lông thú, vải 
dạ, giấy viết. Người tiêu thụ trước hết là giới 
quý tộc, nhà giảu, tăng lứ và học sinh, 

Hoạt động thương mại mỡ rộng khắp nơi tạo 
thuận lợi cho việc phát triển thành phố, trước 
tiên là xung quanh các cảng, sông tự nhiên 
của tả ngạn sông Seine. Giới thương nhân trên 
sông nước ngày càng giầu và có thể lực. Dấu 
ấn của họ là hình con thuyền buồm được dùng 
làm biểu tượng của huy hiệu Paris. 





















_`vỀN 
- Tụ viện 54in-gcrniain-des-Pràs 1520 
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PARIS THỜI TRẾ TRÙNG HAY PARIS 
THÔI TRUNG ĐẠI 


Thởi kÌ trung đại, vùng đất Paris ngày nay 
được bao phủ rùng xanh, thảm cỏ, cánh đồng, 
và vườn cây quả, đặc biệt là vườn nho, khắp 
nơi mọc lên nhiều làng xóm với mái rạ đớn sơ, 
bao quanh một nhà thỏ hoặc một tu viện. 
Nhứng trang trại giữa cánh đồng rộng. Ò đó 
nổi lên là lâu đài của chúa đất, kế gần là các 
xóm nhỏ của nông nô và gia nhân! Rồi đến 
các chuồng ngựa, kho lúa, và các xưởng lâm 
bánh mÌ, ép rượu vang... 

Theo dòng thế kỷ, những làng xóm đó dần 
dần mở. rộng thêm và xây dựng khang trang 
hơn để rồi trở thành các khu phố của Thủ. Đô. 


Trên bè sông Seine ta cỏn thấy rất nhiều 
cối xay (xuất hiện từ thế kỉ XII) chúng gắn 
liền với nơi sinh sống của dân chài đánh cá. 
Trong dòng sông lại hình thành nhiều ao 
nuôi cả, được tạo thành bằng giăng lưới 
khép kín từng ô một. Họ còn giăng lưới, bắt 
cá theo luồng nước. Cá là nguồn thu nhập 
rất quan trọng, ñhưng bợ còn có nghề săn 
chim bằng lưới, sản lượng cũng lớn. 
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Trên các ngả đường vào Pảris, ta còn gặp 
tùng đoàn xúc vật: lửa, la, ngựa, chất nặng 
trên lưng những sản phẩm mà người nông 
dân tÙ các nơi trở vào thành phố. Muốn qua 
dòng sông Seine, vào cái thành phố ồn ào 
và tràn đầy cảnh đẹp, mọi người phải nộp 
tiền thuế cầu đường. 

Săn bắn là một thú vui rất ưa thích của 
những nhà qui tộc vả nhà giàu. Được sự hỗ 
trợ của dàn chó săn và những người tùy tùng, 
họ vào rừng truy lùng các loại chim, thú: thỏ, 
lợn lỏi, hươu, hoắng và... cả chó sói nửa, họ 
tìm mọi cách giằng bẩy bắt chúng kỳ dược khi 
phát hiện, vì chúng là mối hiểm họa nặng nề 
đối với nhân dân thành phố lúc bấy giỏ, 

Sự di lại ð Paris không phải dễ dàng như 
người ta tưởng. Nhà văn Montaigne đã phản 
nàn về dường sá Paris một cách 'dÍ dòm 
"Wenise (@ và Paris quả là đẹp, nhung hai 
thành phố này đã làm giảm những ân huệ 
mà tôi mang nặng \ vì nhúng hướng thơm gay 
gắt xông lên từ đầm lầy của Veniee và bùn 
lầy của Paris", 

——_ 
(1) Yenise: Một thành phố của nước Ý. 
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Một chuyện bỉ hải có thực kể rằng: Năm 
1i31, Hoàng tủ, con cả của vua Louis VỊ cuối 
ngựa di thắm phố sả. Một đàn lọn thả rông 
giữa lòng dưởng, thấy ngựa hoảng SƠ chạy 
toán loạn. Con ngựa nhấy chồm lên, ngấu 
nhiên quật ngã Hoàng tử chết. Ngay sau đó 
có lệnh cấm nuôi lợn trong thành phố. Và lính 
của các trạm canh có quyền giết những con 
lợn ở ngoài đường, anh ta được hưởng cái 
thủ, còn mình con lợn nộp cho nhà tế bần. 
Sau này quyền dó giao cho người đao phủ, 
anh ta phải nộp lợn cho nhà thương chính 
của thành phố và được thưởng. § xu mỗi con. 


Tuy vậy vẫn có một ngoại lệ: Để có điều 
kiện làm lễ kỉ niệm vị thánh bảo hộ, tu viện 
Saint - Antoine được phép nuội 12 con lợn, 
có thể chăn dắt ở ngoài phố, nhưng mỗi con 
phải đeo một cái chuông nhỏ, khắc kí hiệu 
của tu viện: 
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THỦ ĐÔ DUÓI TRIỀU VUA 
PHILIPPE AUGUSTE 


(Philippe Auguste: T165 ~ 1223) 


Philipe Auguste là một ông vua rất yêu 
Paris, thưởng sống ở đây và dích thân quan 
tâm đến nhúng nhu cầu của Paris. Dưới triều 
đại của ông, xây dựng dược nhiều công trình 
hấp dẫn làm cho Paris xứng đáng là một thủ 
đô lồn. 


Chuyện kể rằng: một hôm Philippe Auguste 
đứng trên cửa số lâu đài nhÌn thấy chiếc xe 
cần trục bị sa lầy và ông bị nghẹn thỏ do uế 
khí xông lên tử các đường phố dầy bùn lầy. 
Ông ra lệnh cho thị trưởng và giới quí tộc của 
Paris: "Tất cả các đường phố phải được lát 
gạch, đá to và chắc chắn", 

Lệnh của vua được thực hiện, nhưng vÌ chỉ 
PhÍ dồn cả vào giới quí tộc nên họ phải giới 
hạn vào 4 đường phố chính, làm to hơn và 
cẩn thận hơn các đường phố khác, gọi là 
Đường giao điểm của Paris (nay là phố Saint 
- dacqQues và §aint ~ Martin, phố Saint _ 
Honoró và Saint _ Antoine). 
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Nhiều cống trình khác được thực hiện như ' 


hệ thống cấp nuốc công cộng, cầu cống và 
năm 1183 xây một chợ lớn bên bờ phải sông 
Seine. 

Tuy vậy, công sự phòng thủ Paris không 
đảm bảo nên trước khi xuất hành tham gia 
cuộc Thập tụ chính, Philippe Auguste yêu cầu 
phải xây dựng một tổng thể phòng thủ bao 
quanh thành phố,Tòa thành này cao 9 mớt, 
tộng 2 - 3 mét, dược tăng cưởng bằng hơn 
60 tháp canh, mỗi tháp canh có 12 lỗ châu 
mai. Tòa lâu đải Louvre (1 đặt ö phía tây 
cúng xây dựng xong và trở thành một trụ sở 
của triều dÌnh, 





(1) Thế kỷ XIH, lâu đài Lỏidze là một pháo dài, 
tố Hào sẩu bao bọc, ở giữa là một Ống lâu, loại tháp 
cao có (hế' phòng 1hủ. mẹnl. 
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NHÀ THỜ ĐỨC BÄ 


Ngày xưa người dân Parisii thường ra đầu 
đảo Cité để cầu nguyện thần Jupiter; Vào thế 
kỈ XII họ xây dựng lên hai nhà thở nhỏ, một 
ngôi thỏ thánh Saint - Étiene và một ngôi thở 
Notre - Dame (Đức bà). Năm 1160, cha cố 
thành phố Paris tên là Mauriee de Sully quyết 
định phải xây lại, thay thế bằng một nhà thở 
lớn xúng đáng với thủ đô. 

Năm 1163 khởi đầu là công trình nghiên cứu 
thiết kế, cuối cùng đạt tới một tập bản về 
theo kiểu kiến trúc gothique kÌ diệu: Nhà thờ 
Đức bà của Paris, 

Hết năm này qua năm khác, cần cù và khó 
nhọc, người ta dào móng, vận chuyện nguyên 
liệu bằng gùi (đeo ở lưng), dùng sức người 
vần bánh xe cần cẩu, làm dàn giáo... không 
thể đếm nổi bao nhiêu loại thợ của các 
phưởng hội đâ tham gia xây dựng công trình 
nảy, như các phưởng: cắt đá, nghề thạch 
cao, mộc, nề, lớp, kính, nghệ nhân điêu 
khắc... Hầu như tất cả các phường khai thác 

. đá ở các vùng phụ cận đều được huy động 
"-đồ khai tác hàng vạn, hàng vạn thước khối 
đã rồi vận chuyển tới đây. 
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“hà thờ Đức Bà hiện nay 





Những tác phẩm điêu khắc, những tấm | 
kính ghép mầu, các nghệ nhân hời trung cổ + 
đua nhau sáng tác rất đẹp và cầu kì. thời đó 
phần đồng chưa biết đọc, nhưng 4 đến nhà thờ 
này dường như hiện ra: trước mắt họ là một 
quyển sách vÏ dại bằng tranh ảnh. Người ta 
có thể học được ở đó: lịch sử của các vị ï 
thánh, các truyện thần thoại và những. điều „ 
giáo dục của đất nước. 

Năm 1250 phần lớn công trình này căn bản 
'đã hoàn thành, nhưng còn nhứng việc hoàn 
thiện phải tiếp tục sang đến thế kỉ XIV. 

Qui mô nhà thờ Đúc bà, có súc chúa 9000 
người, dài 130 mét, rộng 48 mót, cao 35 mét, 
nếu tính từ dinh tháp cao 69 mét. 

Trong cuốn sách "Nhà thờ Đức bà" Vietor 
Hugo viết một đoạn mô tả rất hằm súc như _ 
sau: "Mỗi mảng tường, mỗi viên đá của công 
trình tôn kính này là một trang sách, không 
những là lịch sử đất nước, mà còn là lịch sử 
khoa học và nghệ thuật", 





32 





KHU PHỐ LATIN - DẤU ẤN SÂU ĐẬM 
VỀ NỀN GIÁO DỰC 


Thời Trung cổ Paris là một trung tâm trí tuệ 
của Châu Âu. Hồi đó trường học của tu viện 
nhà thờ Đức bà đã rất nổi tiếng. Đầu thế KỈ 
XIl, ông Aóiard cùng nhiều học trò, khước từ 
sự bảo trợ của các cha cố và rời ra ngoại 
thành, xây dựng một ngôi trưởng riêng trên 
núi Sainte ~ Ganeviève. : 

Thầy trò làm nhà ở tập trung bên bồ trái 
sông Seine, dân gian gọi là.phố học hành, sau 
gọi là phố Latin (Ì hồi đó sự giảng dậy dùng 
ngôn ngữ Latin). Họ sống và học tập với tinh 
thần tập thể rất cao, cho nên đến năm 1215 
Giáo hoàng cho phép: họ thành lập nghiệp 
đoàn và trường đại học của Paris ra đời. 

Thanh danh của nhà trường ngày cảng 
vang gội, thu hút họe sinh cáo miền hội tự về 
thủ đô, (Cuối thế kỉ XIII đã có tới 10.000 học 
trò). Nhưng đời sống của họ thường khổ cực. 
một số học sinh nghèo quả phải đi ăn xin và 
ở các nhà ố chuột. Để giúp đố họ, người tạ “ 
mở thêm một số trường : dung. Học, . trường 
đầu tiên được SỰ hỗ ttợ' của tua §&in„ -” 











Louis, trực tiếp là linh mục Robert de Sörbon. 
Sau này được nâng lên thành trưởng đại học 
và đặt tên là Sorbonne. Lúc mới đầu, nhà 
trường chỉ cấp cho học sinh ăn và ở rất đơn 
sơ. Tử rạng đông học sình đã phải có mặt ở 
nhà giáo sự. Họ học tập dưới ánh sáng yếu 
ớt của cây nến, ngồi trên bó cỏ khô, viết trên . 
một tấm gỗ nhỏ đặt trên đầu gối. Nhưng , 
trưởng trung học ngày càng phát triển và đến 
thế kỉ XV mới có trường lớp khang trang. 

Bên trái bờ sông, trường đại học Sorbonne 
mở rộng, nằm trong tưởng thành cố của thời 
Philppe - Auguste. Để phục vụ cho các 
trưởng học, hàng loạt nghề nghiệp phát triển 
một cách thịnh vượng như: viết văn, hiệu” 
sách, làm giấy, đóng bách, trang trí sách, sao ` 
chép sách... } 

Thầy tu của nhà thở -Đức' bà còn thành lập 
một ,số trường cho trẻ em của thành phố, gọi 
là “frường ngú pháp" Sau khi học trường này, 
học sinh biết đọc, biết viết, biết đếm và biết 
thêm đôi chút ngôn ngữ Latin. Điều lí thú là ' 
tử dây họ có quyền mơ ước trõ thành "học 
giả, Họ có thể học tiếp lên cao, hoặc tÌm 

- được một việc làm vịnh quang, 
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.NHŨNG KHỐN KHỔ Ö PARIS 


Nếu thủ đô Paris là thiên đường của nhúng 
người giầu có, thì cúng là địa ngục, của 
nhứng người nghèo khổ. Ó cái thành phố hào 
hoa này có rất nhiều trẻ con vô thửa nhận, 
Người ta bỏ mặc các cháu ở các ngã tu, cửa 
nhà thỏ, cửa nhà thương, hoặc nhà tế bần, 
Ngày ấy có nhiều bà mẹ vì quá nghèo đói, 
đành phải tử bỏ con mình ngay từ khi mới 
Sinh. Như một ước lệ, ở nhà thở Đức Bà, có 
một ngôi nhà thờ. ngoài cùng, họ đặt sẵn 
nhũng cái nôi ö đó để đón nhận trẻ sơ sinh 
khi bà mẹ đưa đến. Sau này họ xây một ngôi 
nhà ở cổng nhà thỏ, gọi là "vườn trẻ", Trừ một 
số rất Í' được sự may mắn nào đó mà sống 
Sót, còn phần lớn phải chết vì đói, rét, không 
SỨa mẹ và sự chăm sóc không thể chu đáo, 
- Đầu thế kỈ XVI, những đứa trẻ bất hạnh 
nhu vậy được dem đến "Nhà nuôi trẻ" ở phố 
8aint ~ Landry, Nhưng chúng cúng phải chịu 
dụng một cuộc sống đầy thiếu thốn. Chuyện, 
đau lòng nhất là một số cháu bị đem bán với 
giá 20 xu. Họ bán cho ai? Cho những người 
làm trò vui công cộng, bán cho những người 
ăn xin chuyên: nghiệp, Họ cần gì đến các. 
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„cháu? Họ lÌm cách làm biến dạng các cháu, 
thậm chí làm cho các cháu quề cụt để gây 
sự chú ý, rủ lồng thương của mọi người. 

Năm 1638, được sự,giúp đổ của giới phụ 
nữ ngoan đạo, lỉnh mục Saint - Vincent de. 
Paul đứng ra thành lập Hội từ thiện đối với trẻ. 
con bất hạnh. Họ xây hàng loạt nhà thương, 
nhà tế bần, trung bình mỗi năm có thể thu 
nhận được 6000 trẻ con. Tình hình được cải | 
thiện rô rột. | 

Tai họa lớn nhất đá hành hạ nhân dân 
Pháp thỏi Trung cổ, mà Paris cùng chung số, 
phận là: Chiến tranh, nạn đối và bệnh dịch, / 
Bệnh dịch hạch kéo dài tử năm 1348 _ 1350 ; 
gây nên sự chết chóc khủng khiếp. Tại nhà! 
thương Hôtel Dieu, một nhà thương cổ nhất: 
sửa Farls, sử sách ghi rằng: "Tình trạng tử 
vong rất lớn, trong thời gian dài, người ta 
phải chö các xác chết đem chôn cất tại nghĩa 
địa Des Saint ~ Innoeents, trên 500 ngưồi: 
chết mới ngày". Theo chu kỉ, bệnh dịch khủng ' 
khiẾp này lại tái diễn và tàn sát dân ch-ing. 

NGHĨA địa Des Sanit . Innocefts là một 
PgHà địa cổ xua nhất.của Paris, hình thành 

- › R đầu thể lử XI, thồi vuá Philppe Auguste uế' 
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khí nặng nề nên đến năm 1788 người ta phá 
bö nghĩa địa đó, hai năm sau lập một cái chợ 
hàng rau và hàng cỏ. Đến ngảy nay vết tích 
còn lại là một vòi nước công cộng, cạnh chợ. 
Forum des †lalles, mà ngảy xưa người ta gọi 
"vòi nước của những người vô tội. ` 




















+ Cảnh chôn cất. người :chết 
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CUNG ĐIỆN GCỦA ĐẢO CITÉ- 
VÀ CÔNG TRÌNH PHÒNG THỦ PARIS 


Ö phía tây đảo Ché có cung điện Công lý 
(Paris de justiee) là cung điện của nhiều triều 
đại vua nước Pháp. Dưới thời bị La Mã đô hộ, 
các quan cai trị của La Mã đã từng xử dụng 
địa điểm này, xây dựng gia cố làm nơi ở và 
trị sự hành chính, quân sự. 

Sau con trai của vua Hugues Capet tên là 
Robert II le Pieux xây dựng lại. Rồi các dỏi 
vua kế nghiệp tiếp tục cải tạo và mở rộng 


thêm, nhất là đời vua Salnt - Louis cho xây. „ 


dựng nhà thờ §aint - Chapelle để cầu ! 


nguyện sự che chở những nổi thống khổ 
của cuộc sống và sự đau khổ của Đức 
chúa. Năm 1248 tức là gần 3 năm hoàn 
thành, là một công trình kiến trúc Gothique 
tuyệt đẹp trong cung điện. ả 


Tiếp đến vua Philippe le Bel, từ năm 12g09 h 


tổ chức lại cung điện, cho xây dựng thêm 
một số lâu đài lớn để thỏa mãn như cầu công 
việc trầu chính, tử pháp và tài chính, 
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Các triều, dại dồhg họ Capet rất thích ở 
cung diện này. Ngay cả khi lâu đài Loure trở 
thành pháo đài và trụ sở của triều đình, vua 
Philppe - Auguste vẫn tiếp tục ở cung diện 
cổ kính trên đảo nảy, vÌ nó được xây dựng 
trên một địa thế tuyệt đẹp; Nhà văn Albert ~ 
Robida mô tả: ". Ö ngay đầu hòn đảo, cung 
điện được dòng sông ấp ủ, và trõ nên lộng 
lấy dưới ánh nắng chiều tà... 

Nhà thơ Guillot viết về đường phố Paris 
như sau: "Năm 1280, Paris có 3f0 đường phố 
gồm: 36 phố trong nội thành, 80 phố bên trái 
đồng Seine và 194 phố bên phải sông Selne. 
Đầu thổ kỷ XIV dân số khoảng 200.000 người. 
Đó là một thành phố lớn đương thời", 

Bờ phải sông Seine, trên những giải đất 
trống, con người sỉnh sôi nẩy nở. Trong nội 
thành thÌ đông đúc, chật ních, phải di chuyển. 
bớt ra ngoại thành. Để tăng cường: phòng thủ 
ngay từ các vùng ngoại ô đối với sự tấn-công 
của nước Anh, triều đình giao phó cho Etiene 
~ Marcel, người đúng đầu giới thương gia, 
khởi công xây dựng một vòng thành mới. Sau 
đó vua Charle V tiếp tục hoàn thành. Bò äông 
phải có thấp Babeau, bồ sông trái có tháp 

Uy" 3... 
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~_ Teurnelle. Trong thời chiến tranh, tử những cột 
trụ ö đó, người ta giăng những xích sắt rất 
nặng vượt qua lòng sông, nối nhau ở đảo 
Nhà thở Dức bà, để ngăn cản sự di chuyển 
của tầu thuyền địch (đảo Nhà thờ Đức Bà nay 
gọi là đảo Saint - Louis). Muốn vào thành : 
phố phải qua những cổng lớn, uy nghỉ, bọc 
hàng rào sắt và nhúng cầu tự hành (cầu có 
thế nâng lên, hạ xuống) Không chỉ thế, từng 
quảng một còn bó những pháo đài nhô ra cề 
bảo vệ. ự t 
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CÁC VÒNG TƯỜNG THÀNH 


1) Vòng thành 1: Xây dựng trong nửa sau 
thế kỷ thỨ II để bảo vệ thành phố, chống 
ngoại xâm (Đế quốc La-mä) 

2) Vòng thành 2: Xấy dựng năm i00 _ 
1213 dưới triều vua Philippe ~ Auguste. Là 
bức thành dầy, xây bằng đá, tùng quãng có 
một tháp carih cao, hình tròn, nhô ra rất ưu 
thế. Vòng thành này lại dược hế trợ bằng 
hai pháo đài nổi tiếng là pháo đải Louvre 
trên bờ sông phải, và pháo đài Neste trên 
bờ sông trái, 


3) Vòng thành 3 : Xây dựng thế kỷ XIN, 
dưới triều vua Charles V. Đặc điểm kiến trúc 
của ĐÚc thành này là : khả năng phòng thủ 
được tăng cưởng bằng các tháp canh hình 
vuông và bao quanh bằng hào sâu. Ở phía 
đông bổ xung thêm pháo dài Bastille. 

4) Vòng thành 4: Xây dựng từ năm 1633 ~ 
1636, dưới triều vua Louis XI, là búc thành 
mở rộng vòng thành thứ 3 ở phía tây. 

5) Vòng tường 5: Xây dựng tử năm 1784 — 

_?91 do các quan thầu thuế bỏ. tiền ra Xây. 
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dụng, làm mất lòng, dân. Vòng tưởng có 60 
của chấn, là nhúng nơi phải nộp thuế khi 
` đem hàng hóa vào thành phố. 

6) Vòng thành 6: Xây. dụng từ năm 1841 ~ 
1848 là công sự Thiers, Vòng thành này có 
hai lớp tường và 16 pháo đài nhỏ ra năm. ! 
4860 vòng thành này được hoạch định là 
địa giới chính thức của thủ đô và tử đó chia 
thành 20, quẬn. ....... 
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PHÁO ĐÀI LOUVRE DƯỚI TRIỀU VƯA 
CHARLES V VÀ FRANCOISI 


Trọng cuộc chiến tranh 100 năm (với Đế 
quốc Anh) Paris phải trải qua nhiều thời kì 
khủng hoảng nặng nề. Nạn dịch. hạch lớn, rồi 
Sự tản phá của chiến tranh năm 1356, kéo dài 
triền miên bao đau khổ và sự nổi dậy của 
dân chúng. Viên quan trưởng thương gia, 
Etlene Marcel mưu toan làm cuộc đảo chính. 
Ngày 22-2-1358 hắn cùng với những người 
đông mưu đột nhập vào phòng của vua 
lưỡng lai Charies V và chúng đã cắt cổ hai 

. 9 vận của nhà vua. Ngày 31-7-1358 Etiene 


Marcel phải đền tội trước lầu pháo đài Saint 
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&% PP. | _ Ẳ Kị 
~ Antoine bằng một nhát ru của lính dân 
quân nhà Vựa... ` 

Khi đã làm vua; Gharles V không bao giò 
quên sự kiện dẫm máu này. Charles V (1338 
~ 1880) là một ông vua khôn khéo, có học 
thúc và chín chắn, là một trong nhúng ông 
vua làm được nhiều việc cho Thú đô. Vua 
Chales V rỏi cụng điện Citó sang ở pháo đài 
Louvre, Ông cho sửa sang pháo đài Louvre 
đẹp hơn bằng các tác phẩm điêu khắc, trang 
diểm các của sổ. Các tháp được nâng cao, 
xây thêm một số tháp nhỏ, gắn ở trên dỉnh. 
một cái chong chống mạ vàng. Nhà vua xử 
dụng một trong số thắp này đổ trưng bày 
các loại sách, đó là nguồn gốc của thử viện 
quốc gia sau này, 


§au trầều vua Charles V lâu đài Louvre bị 
chìm đắm trong lâng -quên, người ta xử dụng 
làm kho vũ khí và nhà giam phạm nhân. Đến 
năm 1827 khi vua Franeois ï quyết định nơi ở 
chỉnh thúc là Paris, ông cho cải tạo lại pháo 
dải LOUVre, Tháp vọng lâu và các tháp canh 
ở bò sông phá đi, thay thế bằng các vườn 

„ #88. Năm 1546 trủớc khi ông dùa' đời, người 
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kế nghiệp: Pierre — Lescot đệ trình lên ông 
một kiểu kiến trúc đẹp hơn, thích hợp với thị 
hiếu đương thôi. 


Ở thế kÍ XVI, Paris là nơi tụ hội rất nhiều 
nhà trÍ thúc danh tiếng. Do nhiệt tình với nền 
phục hưng nước Ý và lòng say mê văn học 
nghệ thuật, vua Francois | đá bảo vệ và ban 
nhiều ân huệ thỏa đáng đối với những bác 
học, nghệ sỈ lớn và nhà thơ lớn của thời đại. 


Sau sự kiện bị thảm của Hemri lI (con: thứ 
của vua Frangois l) bị tỦ thương trong cuộc 
đấu thương trên ngựa, vợ của ông là Hoàng 
hậu Catherine de Médicis (1) không muốn 
sống thêm một ngày nào núa ở lâu đài Tour- 
nelle, nơi mà chồng bà đã tất thở. Đối với bà, 
lâu đài Louvre là rất bé và rất không kiên cố 
cho gia đình bà. Nhưng gần đó, cách 500 
mết có một khu đất người ta chuyên khai 
thác dất sét để làm ngói. Bà quyết định xây 
dụng ở đó một lâu đài riêng để ở, theo 
phong cách kiến trúc thanh lịch của quê 
hương bà, Lâu đài Tuileries (nghĩa là nơi sản 
xuất ngói) được khỏi công từ năm 1585. Sau 
này nối với lâu đài Louvre bằng một nhà cầu 
lón theo chiều dài sông. Seine. 
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Paris không tránh được cuộc chiến tranh 
tổn giáo, Rạng đông ngày 24 tháng 8 năm 
14572 là ngảy thánh Saint — Banhélemy, tất cả 
các nhà thở cúa Thủ đô rưng chuông báo 
động. Nhúng người theo đạo Thiên chúa giáo 
trang bị vũ khí và duốc lửa nổi lên ö các phố. 
Thế là khắp thành phố, một cuộc chém giết 
bắt dầu, Ô Louvre, người ta tần sát ngay giới 
quý tộc đạo tin lành. Nhứng nơi khác, họ phá 
cửa, xông vào nhà, rồi họ đâm chém, chặt 
dầu, chặt chân tay, kể cả dàn ông, phụ nữ 
và trẻ emlHl, (2) ' Ặ 


_ (1) Ea h@ine de Medicie: 1519.~ 1589, sinh ra à 
AiRh #lojpM¿ nước ý. Bà kết hôn với Hewi IÍ nấm bà 
bê l4 z hoàng hậu này là mẹ của 3 ông vua 

Íp thời - đó: .frangoÌy, TH 
hi rangoly.TÌ„ Charlet TÀ. và 
(2) Thảm kịch này đà lệnh ga và ị 
} dà lệnh của vúa CRarle 1X nhưn, 
bà Calhdine đe M4dicls jpÀải đâị& trách nhiệm phần lớn 


Trọng cuộc tần NÌP ự 
bộc “hủ ray vế nộy, Những, hgÌời. Thiên c]úa, giáo, 








PARIS ĐƯỘC CẤI TẠO 
DUÓI TRIỀU VUA HENRI IV 


` Năm 1689 HenrÍ IV lên ngôi vua nước Pháp. 
Ông là tín đồ của đạo Tin lành nên dân 
chúng Paris không chấp nhận. Ông cho vây 
hâm và ngăn cản việc vận chuyển lương thực, 
thực phẩm vào Thủ đô. Bị dói, họ phải nuôi 
sống bằng các loại thịt: chó, mèo, chuột và 
các loại cây cỏ. Dù vậy họ vấn kiên quyết 
chống. Henri IV đành phải tỏ ra thuần phục 
dạo Thiên chúa giáo, ông tuyên bố: "Paris 
xứng dáng xin đến lảm lễ" để được vào thành 
phố ngày 22-3-1694. 

Không bao lâu, ông tiến hành nhiều việc 
lớn lao đồ cải tạo thành phố. Để tạo được 
một môi trường, thoáng đắng, ông cho xây 
dụng một số quảng trường rộng và nguy 
nga: Quảng trường Cung dình hình thành trên 
một khu vực đầm lầy, ngày nay ‹gọi là quảng 
trường Vosgos, Quảng trưởng Dauphine mở ra 
bà đỉnh đầu đảo Cié, Ông hoàn thiện chiếc ' 
cầu Pont ~ neuï, tu sửa lâu đài Louvre và lâu 
đài Tuileries. Nhân dân Paris đã tặng ông 
một biệt danh thân mật: tộng, vua đhẾt xanh 
thanh nhấ", 
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Trải qua bao gian nan mới chinh phục nổi 
nhân dân Paris, nên Heriri IV càng yêu Paris 
bấy nhiêu. Nhưng, ngày 14-5-1610 khi xe ngựa 
của Henri ý dùng lại ö phố Hàng sắt (Fer- 
ronerie) đông đảo quần chúng vây quanh 
ông... Đột nhiên, tên Ravaillao nhẩy lên đâm 
3 nhát dao, ám sát "ông vua tốt Henri" đ). 


(1) Sau đó lần Raiaiiac bị kết ấn tử tình tại quảng 
trường Grye, , 
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QUẢNG TRƯỜNG GRÈVE 
(Quảng uờng bai công) 


Quảng trường tỏa thị chính hiện nay (Hôtel 
de vile) chính là quảng trường Grève của quá 
khú. Ngày xưa, nơi đây là khu đất hoang 
vắng, dốc thoai thoải xuống bở sông Seine 
(bở bên phải). Đến thế kỳ XII nơi đây thành 
lập một cảng sông, phát triển lên thành một 
khu phố của nhúng người chở thuyền, công 
nhân khuần vác và thương gì 

Thời đó, cũng là nơi nổi tiếng, có nhiều trò 
vưi trong các ngày hội dân gian. Sau này 
chính dây cúng là nơi mà những người vô 
công rồi nghề thường tập hợp nhau để biểu 
thị sự bãi công (vì vậy mang tên quảng 
trưởng bái công). 









Nhưng tiếng tăm của nó cúng 
quảng trường ,Grève còn là nơi thi hành tất cá 
các án tử hình. Jacquas Hillairet đà viết về sự 
kiện Hày TihƯ Sau: 





treo Sổ cho dân thưởng, lưới ru, lưới kiếm 
cho giới quý tộc, giàn thiêu cho những kẻ tả 
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đạo và tên phù thủy; xé xác pRRnD thầy cho 
những người phạm tội khi quâi 

Từ năm 1170 chỉ những nhà buôn của Paris 
mới có quyền vận chuyển hàng hóa theo 
dường sông vào Thủ đô. Từ đó sông Seine 
trở thành dường, thủy chính thúc của thương 
nghiệp. Đác quyền này (1) giúp cho phường 
hội buôn bán đường thủy, tên là phường hội 
Hanse, ngày cảng giầu và có quyền lực to 
lớn. Người đúng đầu của họ, "viên quan 
trưởng thương gia" có thể coi như ông chủ về 
cai trị thành phổ. 

Năm 1957, Etienne Mareal mua nhứng ngôi 
nhà có cột chống (2) ở trên quảng trưởng 
Greve, là nơi tập trung các quý tộc, các nghề 
nghiệp và thương nghiệp của Paris. Những 
ngôi nhà này dùng để hội họp phường hội và . 
làm trụ sở của thành phố. 








_(1)Đặc ồn này kẻo dài mái đến năm 1672 mới BÍ 
bái bả, dưới triều Vua Long: X1, 

€) Mội kiểu nhà: sàn. 
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NẠN LŨ LỤT CỦA SÔNG SEINE 


Ngày nay người Paris rất thấm thía nạn lú 
lụt của sông Suine trong nhũng thế kỷ qua, 
trước khi xây dựng các bổn cảng nó còn dử 
dội hơn. Mực nước chỉ tràn bờ một chát thôi 
cúng nhanh chóng gây nên thảm họa. Hầu 
như mỗi khi mùa đông tới, mưa nhiều, tuyết 
tan, dòng sông phình to ra, dồn nước vào hai 
bờ, dìm đắm tất cả nhà cửa, dường + sá. Nước 
sông và đất cát gây nên bùa lầy, mất vệ sinh 
và nhất: là nhân dân lâm vảo tình trạng thiếu 
nước sạch dùng cho sinh hoạt. 


Những chiếc cầu bằng gỗ, Cao vượt mái 
nhà, thường cúng là nạn nhân của cơn lũ. Có 
năm khi băng võ, cuốn cả chúng ơi. Những 
tảng băng trôi mãnh liệt đã làm sập cầu và 
nhà của. 


§1 


SỐ PHẬN NHŨNG CÁT CẦU 
BẮC QUA SÔNG SEINE 


Đến cuối thế kỷ XVI đã có 4 cái cầu dựa 
chúng tả vào đảo Gié. @oÏ là câu nhưng 
chúng còn được tô điểm bảng nhũng ngôi 
nhà cao, duyên dáng, như chúng ta dí trên 
một dường phố. 

3) Cầu Pett ~ Pont (cầu nhỏ): người ta vẫn 
gọi bằng cái tên xa xua ấy vì nó có từ thời bị 
La Mã đô hộ. Nó từng bị tần phá, hỏa hạn 
lớn ngày 28-4-1718, rồi xây dựng lại và tồn tại 
dời đời trên địa điểm nơi sinh ra cho đến 
ngày nay. 

2) Cầu Saint Miohel: xây dựng năm 1978, 
mang cùng tên với một ngôi nhà thỏ nhỏ, 
cạnh đó, Cuộc đổi của nó. bị trôi nổi nhiều 
lần cùng với lũ lụt và băng đá. 


3) Cầu Pont-au-Change (Cầu trao đổi): Xây 
dựng năm 162! Trên mặt cầu là nhúng của 
hiệu kim hoàn và cửa hiệu trao đổi hàng nóâ, 
tiền tộ. số phận của nó cúng không tế 
dược bất hạnh, một trận hỏa hoạn kHóng 
khiếp thiểu hủy hoàn toàn. Đã vậy, nó cò? 
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thiêu hủy luôn "người hằng xóm", chiếc cầu 
Pont-aux-Meunier cạnh đó (Cầu của những 
người những xay bột). 140 ngôi nhà bị cháy 
trụi và hầu hết dân cử ở đó không thoát được 
tai nạn. 


4) Cầu Notre Oame (Cầu Đức Bà): Xây 
dụng năm 1423. Một nhà ngoại giao đương 
thời, Robert Gaguia đã nói như sau "Nó mang 
trên mình sáu mươi ngôi nhà, mỗi bên ba 
mươi ngồi, dáng dấp vươn cao, kiến trúc 
đồng dạng, khá ngoạn mục. Nếu chúng ta đi 
dạo, cứ ngõ rằng mình đang di trên đường 
phố và đến _giỏa cầu, là một hội chợ, họ 
trưng bày nhiều hàng hóa phong phú. Có thể 
nói rằng, qua hàng vào đây bán không sợ 
thuế cao, vì vẻ dẹp và sự hài hòa của những 
ngôi nhà này là một trong nhúng công trình 
đẹp nhất của nuớc Pháp". 





Cầu Notre Đame bị sậữ đổ ngày 25- 10 
1499, kéo theo sáu mươi ngôi nhà cùng số 
phận. Mười năm sau đó được xây dụng lại và 
vượt lên thành cái cầu thanh nhà nhất châu 


Âu thởi đó. 
s3 
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Năm 1670 người ta Xây, dựng bộ máy bơm 
ö cầu Ngự Dame dể dẫn nước sông Seine 
cung cấp cho các vòi nước gần đó. 


Vẻ duyên dáng và tác dụng của nhà máy 
bơm này T.J.H Hoffbauet mô tả như sau: 
",,ÐĐến năm 1861 chúng ta còn thấy nó già 
nua, nút nẻ vả cổ quạnh. Xung quanh nó là 
nhúng bến cảng mới xây, nó dường như rất 
ngõ ngàng. Nhúng người dân Paris thÌ yêu nó 
đến mức: tự chế riếu mÌnh bằng, một câu nói 
cổ hủ: Nếu nó bị phá bỏ thÌ nó là cái tang 
chung". 











CẦU PONT ~ NEUF 
{Cầu mới) 


Cầu Pont ~ Neuf bắt dầu xây dụng từ năm 
1578, sau đó bị gián đoạn. Cuối thế kỷ XVI 
Vua Henri IV cho làm tiếp và hoàn thành vào 
năm 1906. TỪ khi có cầu này mới kháng cự 
nổi các trận lũ lụt, vì vậy người Paris có thành 
ngủ "Khỏe như cầu mới" 

„ Thành công này thật kỳ diệu. Đó là cái cầu 
đầu tiên không xây nhà ở trên, thay bằng hai 
làn hè dường song song với lòng cầu. Cầu 
này nối liền với quảng trưởng Dauphine, tạo 
nên một cảnh quan tuyệt đẹp. Nhúng ngưở 
đa cảm thường tối đây, lũng thúng ngắm 
cảnh sông Seine, lâu dài Louvre và ngỡ 
ngàng trước nhà máy bơm nước đỗ số 
Samaritaine (xây trước cầu Pont-Neuf) có 
đồng hồ treo, ngân nga điểm nhạc. 

Là trung tâm của Paris và là nói dĩ dạo, 
trên cầu Pont-Neuf mặc nhiên hình thành một 
cái chợ lồn, một hội chợ thưởng xuyên, đông 
đúc và nhốn nháo. Nào là các quảy hàng 
bánh kẹo, tóc giả, sách cũ, đồ cũ: Rất 
nhiều loại hàng rong, bán thuốc rong, nhô 
răng và có cả nhúng người làm trò vụi trên 
xe sân khẩu lưu động, khiến cho trên cầu liên 
miên là một rạp hát lộng gió. 
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NGHỀ BUÔN BÁN, THỌ THỦ CÔNG 
VÀ CÁC PHƯỜNG HỘI 


Đến thế ký XIV, nhũng người thợ hủ công 
và người buôn bán cùng ngành nghề, đều tụ 
cư cùng một đường phố. Nói chung cửa hiệu 
của họ là những gian nhà thấp, ám khói và 
thiếu ánh sáng. Gian hàng thưởng gần mặt 
dường, của ra vào hẹp, nhưng của số rộng 
được đóng mở bằng những cánh cửa gấp 
theo chiêu ngang. Khi mở hàng, họ hạ nhúng 
cánh cửa phía dưới thành ra sạp hàng, và 
nâng nhúng cánh cửa phía trên thành những 
giá hàng, rất thuận tiện. 


Để tuyên truyền, quảng cáo, nhà sản xuất, 
nhà buôn sử dụng một số người rao hàng di 
quanh các phố. Bằng tiếng kèn báo hiệu, họ 
rao to những lời quảng cáo có bài bản. Gách 
thúc quảng cáo này sinh ra đầu tiên của 
những phường hội quảng cáo ð Paris. 

Trước năm 1791, mỗi nghề nghiệp đều phụ 
thuộc vào một phường hội nhất định, có nội 
qui riêng và mọi thành viên phải tuân theo. 
Nhúng phường hội này bao gồm người giúp 
việc, học việc, người thợ, người dậy nghề và 
người chủ. 
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Đầu thế ký XVII, Paris có 6 ngành nghề 
quan trọng nhất là: Hàng tập | hóa, hàng thực 
phẩm, hàng dược phẩm, nghề dệt kim, nghề 
kim hoàn, dệt dạ và thuộc da lông. 

Cũng như các dòng họ quí tộc, các 
phưởng hội đều có huy hiệu riêng để giới 
thiệu đặc trưng nghề nghiệp và hình dúc 
thánh bảo hộ nghề nghiệp của Ro: Huy hiệu 
này được thể hiện trên một cái hương, có 
trang trí những đồ lễ của nhiễo 
tôn giáo và thể hiện bao me: 
phường hội, 
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KHU CHÓ LỒN 


Paris có một khu ehợ lồn tồn tại trên 8 thế 
kỳ, là nơi trao đổi và cung cấp hàng hóa cho 
nhân dân, Ngày nay còn lại khu phố mang 
tên Chợ Lớn (Halles) nhưng cái chợ đó không 
còn nứa. Nó đã phải dị chuyển ra ngoài thủ 
đô, Đến Rungis, gần Orly 

Lịch sử khai sinh ra nó tỪ năm 195, đầu 
tiên là một cái chợ ngoài trời, trên một khu 
đất rộng tôn là Champeaux. Năm 1183 Vua 
Philppe - Auguste cho mỡ rộng, tố chức lại 
và cho xây dựng hai ngôi nhà lớn dế che 
mưa nắng cho người buôn bán. Tử đó, người 
Paris dặt tên cho nó là khu Chợ Lớn. (Halles) 


Theo dòng thởi gian, khu Chợ lớn ngày 
cảng phát triển và được cải tạo khang trang. 
Ô thời trung cổ đó là khu chợ mênh mông 
buôn bán các thứ cần thiết: Quần áo, vải vóc, 
dây đếp, đồ trang sức, lướng thực, thực 
phẩm, hoa quả và các hàng thưởng dùng... 

Năm 1983, khu Chợ lớn có tu sửa, không 
thay đổi mấy. Nhưng đến năm 1851, kiến trúc 
sử Baltart nhận thầu, xây 10 ngôi nhà lớn 
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bằng sắt và lắp kính thÌ nó trở thành một 
công trình hiếm có của thủ đô. Điều lÍ thứ là 
nhà văn Emile-Zola gợi ra một hình tượng: đó 
là "cái bụng của Paris". Thởi đó Halles là một 
trong những chợ sầm uất nhất thế giới. Có 
thể nói đó là một thành phố nhỏ, rất đẹp 
sống động và ồn ào. 

Điều kÌ lạ là khu chợ này hoạt động suốt 
dêm. Nhúng người ăn chơi, mà ð Paris không 
hiếm, thích la cà cho dến 5 giờ sáng, để 
thưởng thúc món “súp hành" ngon nổi tiếng, 
tan chợ mới chịủ về nhà, 





Yphụe người Paris thể kỳ XJV. 
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BIỂN NHÀ PARIS THỒI XƯA 


Đến thế kỈ XVIH, Paris vấn chưa có biển số 
nhà. KÍ hiệu cửa mỗi ñhà được thể hiện bằng 
cách: khắc trên phiến đá hoặc vẽ trên mảnh 
gỗ hay trên tấm kim loại, để phân, biệt nhà 
này với nhà kỉa. Hình thúc này xuất hiện từ 
thế kỉ XIII. Mãi đến thế kỉ XV, thưởng mỗi nhà 

. là một cửa hiệu, nên họ đều treo biển hiệu ở 
phía trên cửa ra vào, Đế thu hút sự chú ý 
của mọi người, họ treo biển hiệu dung dưa, 
chìa ra tận lòng đưởng và thưởng là quá to. 
Khi gió thôi, chúng va đập vào nhau gây nên 
nhúng tiếng động chói tai và gây nguy cơ rơi 
xuống đầu nhúng người qua lại, nhất là khi 
tròi tối. Mọi người đều phiền lòng, chẳng nhớ 
để mãi thế này? 


Đến thế kỉ XVII, một quy tắc được ban 
hành, giới hạn rõ số lượng và kích thước các 
loại biển hiệu, Mỗi năm phường hội họa sỉ ở 
Paris sản xuất tới vài nghìn biển hiệu. Nhiều 
khi đó chính là những tác phẩm ban đầu củ2 
nhũng họa sĨ trể nhu Chardin, Waleaux. 
Boucher, Gericault, Verrtet... 
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Chủ đề của những biển hiệu rất linh hoạt, 
không gò bó. BÌnh dị là họ giới thiệu những 
vật phẩm buôn bán, hoặc dụng cụ mắ họ sử 
dụng để làm ra sản phẩm đó, Nhưng cũng 
có thể giới thiệu chủ đề từ chuyện thần thoại, 
tôn giáo, hài hước, với các câu tục ngứ, câu 
đố, câu thợ, Thí dụ: Trên dường vào phòng 
để hài cốt ở nhà thờ Saint Paul, họ đã ghỉ 
một câu thơ như sau" 

¬ "Hổi người khách vãng lai yêu quí! 
Có nghỉ gÌ dỈ vâng hay không? 

~ "Có gì phải nghỉ, phải trồng?" 

~ Thế là đủ hiểu tấm lòng ra sao, 
Tự soi quá khú thế nảo?" 





YgHec nghi Gesbis 


Lùi 


ĐÈN CHIỂU SÁNG VÀ AN NINII 
CỦA PARIS THỜI XƯA 


Ngày xưa, ban đêm ở Paris không an 
toàn lắm. Khi mặt trỏi buông xuống, phố xá 
tối tăm là lúc hành nghề của những kẻ bất 
lướng. Người lương thiện không dám ra khỏi 
nhà. Người giầu muốn mạo hiểm di chơi 
phố buổi tối phải mang duốc và có người 
trợ thủ đi cùng. 

Chỉ tính đèn công cộng thÌ nằm 141, 
thủ đô chÌ có 3 đèn lồng: một treo ở nhà 
giam Grand Châtelet, một treo ở nghỉa địa 
Saint - Innocenls và một treo ở tháp Nesle 
làm đèn hiệu chỉ đường cho các thủy thủ lối 
vào Paris, kẻ trộm cướp chẳng có gÌ dáng 
quản ngại. 

Để gi gìn an ninh chung, những nhà 
giầu vả các phường hội phải tổ chúc ra các 
đội tuần tra. Đến năm 1663, triều vua Saint 
— Louis bãi bỏ các tổ chức này, thay thế 
bằng các đội tuần tra của triều dình, ban 
đầu gồm 60 cảnh sát và 20 con ngựa, do 
một viên quan kị mã tuần tra chỉ huy. Ban 
đêm chỗ nào có động, người dân thắp một 
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ngọn nến đặt ở của số nhà mình để làm tín 
hiệu. Trước năm 1888, Paris vẫn chưa có 
đèn đường để làm tín hiệu. Người ta khắc 
phục bằng cách: cứ ở mỗi góc phố, đặt 
một chiếc đèn lồng công cộng, thắp sáng 
tử 10 giỏ tối đến 4 giỏ sáng. 

Dù cố gắng như vậy, an ninh xã hội vấn 
không tốt. Vua Louis XIV phán rằng "Trộm 
cấp, giết người, tai nạn vẫn xảy ra hàng 
ngày trong thành phố Paris tốt đẹp của 
chúng ta, lỗi này do thiếu đèn chiếu sáng", 
Năm 1662, nhà vua lập ra một đội cầm 
duốc và cầm đèn lồng để chiếu sáng và 
dẫn dường cho người bộ hành ban đêm, 

- Tiếp đến nằm 1667 nhà vua phong cho 
Nioolas de la Reynie, thiếu tướng cảnh sát 
và ra lệnh rằng "Phải làm cho thành phố 
sạch sẽ, sáng sủa và an toàn". Sau đó gần 
300 chiếc đèn lồng dược treo trong thành 
phố; Nếu ai làm vớ một chiếc cúng phải 
chịu hình phạt chở một con thuyên nặng. 

Năm 1766 xuất hiện loại đèn cây đầu tiên. 
Cột đèn dúc bằng sắt hoặc gang, hình dáng 
thanh nhã. Trên đỉnh cột, lắp một chiếc đèn 
lồng đốt sáng bằng dầu, nhưng được lắp kính 
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trắng gương nên ánh Sáng phản chiếu tôa 
rộng. Loại đèn cây phát triển nhanh, đến năm 
1817, Paris có 4645 chiếc 


Việc dùng hơi ga thắp sáng áp dụng từ 
năm 1822. Có thể nói dây là cuộc cách mạng 
thực sự về đèn chiếu sáng ð Paris, trước khi 
nguồn điện ra dời. 





phục người Paris thế kỳ XÉT 


~ MỘT SỐ DI TÍCH LỊCH SỬ, VĂN HÓA 
CỦA PARIS THỜI TRUNG CỔ 


ĐẤU TRƯỜNG LUTÈCE. 

Xây dụng từ thế kỉ II, đưới thời thuộc La 
Mã, có thể chúa 16.000 - 17.000 người. Di tích 
dược phát hiện năm 1869, ngày nay còn nhìn 
thấy được, 


HẦM MỘ CỐ 

Lối vào hầm mộ cổ tìm thấy ö quảng 
trường Denfert — Rochereau; Xây dựng dưới 
lòng đất, đường vào bằng đá. Sang thế kỉ 
XVII, người ta đem hải cốt của các nhhĩa địa 
cổ ở Paris chất vào đó. ý 


VÒI NUỐC CỦA NHỮNG NGƯỜI YÔ TỘI 

Ngày xưa vòi nước này đặt ở giữa nghĩa 
địa Saint Innocents, ngày nay ở sát khu vực 
chợ lớn (Forum des Halles) là một vòi nước 
đẹp, thỏi kì phục hưng năm 1549 


KHU CHÓ LÕN (HALLES) 

Khu chợ cổ đã di chuyển về Rungis năm 
1969 - Ngày nay đã cải tạo mới hoàn toàn; 
gồm phố sá và một khu chợ mới, không gian 
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thoáng đâng hơn (Forum) Tà một trong những ˆ 
nơi thanh niên thích lụi tới. 

TÒA CARNAYALET ' 

Là một ngôi nhà đẹp, thời phục hưng. Bà 
hầu tước Sévigné đá sống ở. đây. Ngôi nhà 
này hiện đang được trưng bây tại Nhà bảo 
tàng lịch'sử thành phố Paris, cùng với các đồ 
vật trang trí nội thất đế giới thiệu cuộc sống 
người Paris rất phong phú và lÍ thú. 

Dịa chỉ: 23 phố Sóvigné. 

TÙÒA CLUNY (HÔTEL ĐE CLUNY) 

Xây dựng tù thế kỉ XV, giành cho nhũng 
Trưởng tu viện giầu sang, dòng chung. Nay dượ 
© sử dụng làm nhà bảo tầng thởi trung cổ. Là 
một trong số tòa nhà cổ nguy nga. Tói dây còn 
tham quan được nhà tắm kiểu La Mã. 

Địa chỉ: 6 quảng trưởng Paul ~ Painlevé 

TÒA SENS (HÔTEL DE SENS) 

: Một tòa nhà hiếm có, rất đẹp của Paris thởi 

set cố, dành cho các cố. đạo dòng Sens. 

thêu srù là thư viện Forney, giảnh cho các.. 

No hoi SỬ khảo và nghệ thuật trang trì 
Đo Và các nghề nghiệp, 
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KHU PHỐ LATIN 

Khu phố của các trường Trung học và Dại 
học thời trưng cổ. Trong nhiều thế kỉ tùng là 
một trung tầm văn hóa chói lợi của châu Âu. 

NHÀ THỒ SAINTE — CHAPELLE 

Có phong cách kiến trúc gôlÍch thuần túy, vẻ 
đẹp thanh nhã, nhự một vật báu của thủ đô. 

ˆKHU PHỔ SAINT ~ GERMAIN _ Dgg _ PRÉS, 

Khu phố nổi tiếng bên bờ trái sông Seíne, 
Ngày xua ở đó có một tu viện lớn: Saint _ 


nhà cố nhất nước Pháp. 


TRƯỜNG ĐẠI HỌC SORBONNE 
Thành lập từ thế kỉ XII ở khu phố Latin, 


THÁP SAINT — JACQUES 

Xây dựng từ thế kỉ XII, là tháp kéo chuông 
báo 'hiệu cho nhà thờ và là nơi tập hợp 
những người hành hương. 

LÂU ĐÀI TUILERIEs 

Lâu đài của Hoằng hậu Catherine de 
Médicis, bị hỏa hoạn năm 1871, nay chị còn 

+ Vưòn hoa và nhà cầu nối vỏi bảo tầng Louvra, 


điểm xác “định "cây số 0" cho tất cả các 
đường quốc lộ của nước Pháp. 


CUNG ĐIỆN CÔNG LÍ (PALAI ĐE JUSTICE) 


Mỗi lâu đài lớn, là eg quan tự pháp gủa 
Paris, Tòa thượng thẩm và tòa án quốc gia 
(quyết. định phá án). Xửa kia tà cung điện đầu 
tiên cóa nhà vua, 


Nhà thờ Sainte - Chapslle ở trồng khu vực này. 


QUẢNG TRƯỜNG CHẤTELET 


Ô dây có một nhà giam, một pháo. đài bảo 
vệ câu Pau-au-change, tồn tại đến năm 1802 





QUÁNG TRƯỜNG DAUPHINE 

Ngày xưa dây là vưồn thượng uyễn (vườn 
cây ăn quả) của nhà vụa. Đầu thế ki XI đã 
sắp xếp lại. Dến nay chỉ còn một ngôi.nhà cổ 
tồn tại nguyên vẹn. 

QUÁNG TRƯỜNG YOSGES 

Do triều vua Henri IV xây dựng, ngày xưa 
gọi là quảng, trưởng nhà vua, quảng trưởng 
công cộng đầu tiên của Paris 


CẤU MỐI (PONT ~ NEUF) 


Một trong những, cầu cổ nhất và mang tính 
dân gian nhất gùa Paris. 


° 


TÒA THỊ CHÍNH (HÔTEL, ĐE VILLE) 

Xây dựng trên một quảng trưởng mang 
cùng tên, tử thế kỉ XIV. Quảng trường Tòa Thị 
chính ngày xưa gọi là quảng trường Greve, 


BẢO TẦNG 1OUVRE 

Một thời: là cưng điện của nhà vụa, Ngày 
nay là một trong số bảo tầng lớn nhất và đẹp 
nhất thế giới, Mỗi ngây có tới hàng vạn khách 
tham quan, 


CUNG ĐIỆN LUXEMBOURG 
Xây dựng cho Hoàng hậu Marie de 


Mếdicis. Ô đó có vườn hoa rất đẹp, Ngày nay 
là nhà hát múa rối cho trẻ em, 

KHU PHỐ ĐẦM LẦY Œ MARAIS) 

Một khu phố rất cổ của Paris, còn giữ 
nguyên được nhiều ngôi nhà trang nhã của 
thế kỈ XVI và XVI. Nó Phải mang cái tên xấu 
XÍ đó, vÌ nơi sinh ra nó, xưa kia là nhự vậy. 

NHÀ THỒ ĐỨC BÀ; 

Xây dựng năm 1i@0, Người ta có thể trẻo 
lên tháp cao để tham quan kho báu của nhà 
thỞ và các dấu vết của công việc khảo có ở 
Sẵn trước nhà thỏ, Trên sẵn trước nhà thả là 
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